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 বুলুল মারাম
হািদস নাারঃ ৭৬৫

পব - ৬◌ঃ হা (হ/হজ) স (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৫. হােজর িববরণ ও মায় েবশ - ঈেদর িদন হের কাজসমূেহর মেধ ধারাবািহকতা বজায় রাখার

িবধান

আরবী

وعن عبدِ اله بن عمرِوِ بن الْعاصِ رض اله عنْهما ‐ انَّ رسول اله ‐ صل اله

لَقْتفَح ,رشْعا لَم :لجر فَقَال ,لُونَهاسلُوا يعفَج ,اعدالْو ةجح ف قَفعليه وسلم ‐ و

,مرنْ اا لقَب ترفَنَح ,رشْعا لَم :فَقَال ,آخَر اءفَج «جرح و حاذْب» :قَال .حذْبنْ اا لقَب

.«جرح و لافْع» :قَال ا رّخا و قُدِّم ءَش نذٍ عئموي لئا سفَم «جرح و مرا» :قَال

هلَيع تَّفَقم

-

صحيح. رواه البخاري (83)، ومسلم (1306)

বাংলা

৭৬৫. ’আবদুাহ ইবনু ’আমর ইবনু আস (রাঃ) হেত বিণত। আাহর রসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িবদায়

হােজর িদবেস িমনায় লােকেদর সুেখ (বাহেনর উপর) দাঁড়ােলন। লােকরা তাঁেক িবিভ মাসআলা িজেস

করিছল। জৈনক বি তাঁর িনকট এেস বলল, আিম ভুলেম কুরবানীর পূেবই মাথা কািমেয় ফেলিছ। িতিন

বলেলন, যেবহ কর, কান িত নই। আর এক বি এেস বলল, আিম ভুলেম কর িনেেপর পূেবই

কুরবানী কের ফেলিছ। িতিন বলেলন: কর ছুেড়া, কান অসুিবেধ নই। ’আবদুাহ ইবনু ’আমর (রাঃ) বেলন,

’নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সিদন পূেব বা পের করা য কান কাজ সেকই িজািসত হিেলন,

িতিন এ কথাই বেলিছেলন: কর, কান িত নই।[1]
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'Abdullah Ibn ‘Amro bin al-’As (RAA) narrated that the Messenger of Allah
stood in Mina during the Farewell Hajj, while the people asked him (صلى الله عليه وسلم)
questions and he answered them. A man asked, ‘O Prophet of Allah! I was
not alert and I shaved my head before slaughtering my animal?’ The Prophet
:said (صلى الله عليه وسلم)
“There is no harm, go and slaughter your animal." Another man asked, ‘l
slaughtered the animal before I threw the pebbles? Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: “There
is no harm, go and throw your pebbles." The narrator said: "Whoever asked
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) about anything done before or after the other he told him
"No harm done. Go and do (whatever you missed)." Agreed upon.

ফুটেনাট

[1] বুখারী ৮৩, ১৩২৪, ১৭৩৬, ১৭৩৮, মুসিলম ১৩০৬, িতরিমযী ৯১৬, আবূ দাউদ ২০১৪, ইবনু মাজাহ ৩০৫১,

আহমাদ ৬৩৪, মুওয়াা মােলক ৯৫৯, দােরমী ১৯০৭, ১৯০৮

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=70576

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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